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New Zealand Gazettes and A to J's. Whats
in it for Maori

What are the New Zealand Gazettes?

THE DAILY NEWS

New Leader for the Te Ropa Whakahau Party

What are the NZ gazettes?

The gazettes are the official newspaper of the
NZ govt.

Basically what ever the govt wants the public to
know gets gazetted

It has been published since 1841by the Gazette
Office at the Department of Internal Affairs

How can you access the NZ gazette?

By hard copy — Most reference libraries
hold copies.
Not all libraries hold complete collections.

The hardcopies have an index of their own
for each volume up until 1976, and then the
last volume for the year has included a
cumulative index for the year.
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Lexis Nexis

Some libraries have bought a subscription to
the database, eg. 1840 to 2007

you can subscribe for yearly updates,
however it's the early gazettes that are of
most importance for Maori.
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Lexis Nexis can be searched by Table of
Contents, in which a list of years are
provided.

The table of contents also includes
Provincial regional gazettes, Ordinances,
New Ulster and New Munster gazettes.

New Ulster was the old name for the North
Island 1841 to 1853,

And New Ulster for the South Island 1846 to
1853, included Stewart island 41-46

Or You can keyword search using the PDF
Catalogue.
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Hew Zealand Gazette - Te Kahiti o
Antearoa

DIA — hold online copies from September
1993 to 2011.

So you wouldn’t use it to find the historical
records

This may also be a reason why you wouldn’t
need to subscribe to lexis nexis’s yearly
updates.

You can search using their PDF files from
2000, or by using the searchable database
from September 1993 to 2011
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What's in the NZ gazettes?

» Each edition of the New Zealand Gazette
is divided by commercial and
government notices

* business proceedings

* departmental and parliamentary notices

* proclamations by the governor general,
council orders

* land transfer notices

» Taking or reserving of land

e Bankruptcies

* Medical registers

* Marriage celebrants

* Registered engineers, teachers,

* money lenders

e and much more




Te Rupu whahaha

Why would Maori use them?

Setting Apart Maori Freehold Land az a Maori Reservation

PURSUANT to section 439 of the Maori Affairs Act 1953, the
Maori freehold land described in the Schedule hereto is here-
by et anen as a Maori reservation for the purpose of a

il' nce and burial ground for the members of (he
N]ﬁl] amaaho Koheriki, and Ngaitai tibes and Maoris

SCHEDULE
Norm Auckraro Lavo DisTRIicT
Au that piece of land situated in Block I, Drury Survey
District, and described as follows:
A R P Being
3 0 0 Parish of Karaka Lot 6dp.
Dated at Wellington this 28th day of April 1970
K. LAURENCE,
Deputy Secretary for Maor and Island Affairs,
(M. and L A 21/1/174)

Why would Maori use them?

e Status of Land
Maori Land can have the status of Maori
Customary Land, Maori Freehold, General Land
owned by Maori, General Land, Crown Land,
Crown Land reserved for Maori

LINZ is the best site to go to for definitions
of land status

In the example attached the land is freehold
and being set apart or reserved for a marae
and urupa

It lists the Iwi , Gives the district the land is in,
the block details — Parish of Karaka lot 64D,
and area of land put aside. In this case 3 acres.

Just a note the land measurement is in Acres,
Rods and perches

4 rods =1 acre

1rod =40 perches

160 perches =1 acre

Sometimes customers might know land was put
aside but didn’t know the block name or
number. The gazette would be helpful for this.

You could then go to the TPK Maori land
database to locate a map and view the block
and boundaries.

Land for Kohanga and Kura

Setting Apart Maori Frechold Land as »
Maori Reservation

Pursuant to section 33

1993, o the mcn'nmendx 0 of the Maorni Land Court, the
Mazori frechold land described in the Schedule bereto, i
herchy set aparn & a Maori &nx.mra the purpose of a
Nokisl centre and a kohanga reo or other educational o
sssocisted purpeses for the comemon use kg benelit of the
peaple of Ngati Kahu.

Schedule
Sowth Auckland Land District

.I\II um p ece of land situated i Block IX, Tauranga
ccccccccc and described as H)ow

Being

||m Allotment £, Te Papa Parish, as defined on
Maori Land l‘hm prrild

6596 Alkllmmi £70, Te
Maori Land Plan

riib, as defined on

Dt NGATATA LOVE, Chief Executive. Ministry of Maoni
Development.

(MLC: H.O, 273/113; DO, Ref 53 Tga 1859)

T ara Haupasa

Land for Kohanga and Kura

Land put aside for Kohanga reo or Kura
kaupapa is recorded in the gazette. The notice
will state the purpose land is reserved, name of
land block and district it is in, name of iwi, and
Kohanga or kura. It will also state how much
land is to be set aside

Or the gazette can contain information about
the original purpose and aims of the Kura, it
also contains the constitution of the Kura, eg
how many board members to the trustee etc.
Some records note names of trustees or
changes to trustees.

Sometimes kura, Maori groups or iwi want to
know when their kura or kbhanga was set up.
Often they do not keep records of their own.

The Gazettes also contain notices of




cancellation of kbhanga licenses, although they
don’t state why.

Land Alienation
o T The passing of title from one title to another.

Y and Al ST Land was alienated from M&ori in many ways
T T — some was sold to the government or other
' : buyers, often for very low prices, other areas
were confiscated for European settlement. The
Native Land Court converted customary title to
freehold, often leading to further losses of land.

Records show type of alienation, Block and land
owner and person its being transferred to. This
can help customers understand how land
changed ownership

Land investigations , amendments and
petitions

Maori often went to court to appeal decisions,
and land claims investigated and have mistakes
fixed up, and in this case they are asking for an
inquiry into a court mistake over ownership of
two blocks of lands.

Sometimes there are investigations over
boundaries and therefore this information is
recorded and investigated.

Mistakes made in the early 1800’s are still being
presented in court today and records in the NZ
gazette can help with that

Land Partitions

A Maori Land Partition is the term used when
Maori Land is subdivided.

Name of applicants applying for partition and
name of block is recorded.

Partitions are ordered by the Maori Land Court
There are generally two types of partition. One
is a Hapu partition, where the parcels of land
created will be held by members of the same
hapu or family. The other is a Full Partition,
where the parcels may not be held by members
of the same Hapu.

Land succession as early as 1939

These records can gives us the name of the
person applying for succession to land, the




name of the deceased and the block of land.

Generally the person succeeding is related,
usually a child of the deceased but not always,
especially if the deceased had no issue.

So could be next of kin, uncle, brother etc or in
some cases the trustee.

Many people come in to find out how they
succeeded to land.

If we cant find this from the Maori Land Court
minute books the NZ Gazette is a useful
resource since the records are pre 1865.

This can help whanau understand why a certain
family has ownership to a block of land.

¢ Whakapapa

¢ Land taken under the Public Works Act
¢ Establishment of Maori incorporations
* Names of Maori killed in battle

¢ Board of trustees

¢ Maori members of parliament

¢ Rahui notices

¢ Electoral Boundaries

* And much more
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What else is in the gazettes
* Whakapapa — because the NZ gazettes
contain so many Tupuna names with
succession orders etc this is useful when
whanau are looking for whakapapa
Generally if | couldn’t find anything in the
Maori Land Courts | would try the NZ
Gazettes because their records are pre
1865
* Land taken under the Public Works Act
« Establishment of Maori incorporations
* Names of Maori killed in battle
* Board of trustees
* Maori members of parliament
¢ Rahui notices
And much much more




